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* Das Anbringen des Trageriemens und Objektivdeckels ist im Nikon-Handbuch zur Digitalfoto-
grafie mit der COOLPIX SQ auf Seite 19 beschrieben.

* Die mitgelieferten CD-ROMs sind je nach Land oder Region, in der Sie ihr Produkt erworben haben, verschieden.

1 COOLPIX SQ
2 CompactFlash™

Speicherkarte

3 Wiederaufladbarer 
Akku EN-EL2 mit

Abdeckung für Kontakte

4 COOL-STATION
MV-10

5 Netzadapter EH-61
(mit Netzkabel)

6 USB-Kabel

7 Audio-/Videokabel 8 Trageriemen 9 Objektivdeckel mit Band

10 Handbuch zur 
Digitalfotografie mit

der COOLPIX SQ

11 Schnellstart
 (diese Anleitung)

12 Garantiekarte

13Wichtige Informationen 14 Nikon View
CD-ROM

15 Nikon View
Referenzhandbuch

CD-ROM

Schritt 1 Packungsinhalt

CF CARD

Garantiekarte
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1 Schließen Sie den Netzadapter EH-61 an die
COOL-STATION an.
• Die Kontrollleuchte leuchtet auf und zeigt an, dass der EH-61-Netzadapter

eingesteckt ist.

Ladezeit: der Akku ist nach etwa 2 Stunden vollständig geladen
Laden Sie den Akku, ohne ihn aus der Kamera zu entnehmen, indem
Sie die Kamera in die COOL-STATION MV-10 einsetzen

Schritt 2 Laden des Akkus

COOL-STATION

Kontrollleuchte

Netzkabel

Netzadapter EH-61 1

3

2
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2 Setzen Sie den Akku ein.

Öffnen Sie die Akkufach- / Spei-
cherkartenfach-Abdeckung.

Schieben.
Aufklappen.

Setzen Sie den Akku ein.

Drücken Sie die orangefarbene Akkuverrie-
gelung zur Seite.
Setzen Sie den Akku ein.
Die orangefarbene Akkuverriegelung sichert
den Akku.

Schließen Sie die Akkufach- / Spei-
cherkartenfach-Abdeckung.

Zuklappen.
Schieben Sie die Abdeckung wieder hinein.

1

2

3
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3 Setzen Sie die Kamera in die COOL-STATION ein.

Überzeugen Sie sich davon, dass die Kamera ausgeschaltet ist.
Wenn die Kamera eingeschaltet ist (die Betriebs-Kontrollleuchte leuchtet
grün), wird der Akku nicht geladen.

Öffnen Sie die Abdeckung für den COOL-STATION-Anschluss
an der Kamera.

Setzen Sie die Kamera in die COOL-STATION ein.
• Setzen Sie die Kamera so an die COOL-STATION an, dass Anschluss und Stativge-

winde an der Kamera ausgerichtet sind am Verbindungsstecker und an der
Kameraraste der COOL-STATION. Schieben Sie die Kamera bis zum Anschlag ein.

Die Betriebs-Kontrollleuchte an der Kamera blinkt rot und
der Ladevorgang beginnt.

Betriebs-Kon-
trollleuchte Bedeutung

Blinkt (rot) Der Akku wird momentan geladen.

Leuchtet (rot) Der Ladevorgang ist abgeschlossen.

Leuchtet (grün) Die Kamera ist eingeschaltet. Schalten Sie die Kamera aus.

Blinkt schnell (rot)

• Die Kamera ist nicht korrekt eingesetzt.
Nehmen Sie die Kamera heraus, und setzen Sie sie erneut ein.

• Der Akku ist defekt und kann nicht geladen werden.
Tauschen Sie ihn gegen einen neuen Akku aus.

aus
• Die Kamera ist nicht korrekt eingesetzt.

Nehmen Sie die Kamera heraus, und setzen Sie sie erneut ein.
• Der Akku ist nicht eingesetzt. Setzen Sie den Akku ein.

1

2
3

4

KamerarasteAnschluss

Betriebs-Kon-
trollleuchte

1

2

3

4
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1 Überzeugen Sie sich davon, dass
die Kamera ausgeschaltet ist.
• Die Betriebs-Kontrollleuchte leuchtet nicht.

2 Öffnen Sie die Akkufach- / Spei-
cherkartenfach-Abdeckung.

Schieben.
Aufklappen.

3 Setzen Sie die Speicherkarte ein.
Kontrollieren die richtige Ausrichtung anhand
des Etiketts.
Die Speicherkarte ist richtig eingelegt, wenn der
Auswurfhebel leicht hervorsteht.

4 Schließen Sie die Akkufach-/
Speicherkartenfach-Abdeckung.

Zuklappen.
Schieben.

Schritt 3 Einsetzen der Speicherkarte

Einschubrichtung

Steckleiste

Etikett auf der Rückseite
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1 Drehen Sie das Einstellrad
auf . Schalten Sie die
Kamera ein.
• Drehen Sie den Ein-/Ausschalter bis zum

Anschlag, und lassen Sie ihn in seine Aus-
gangsstellung zurückgleiten.

• Die Betriebs-Kontrollleuchte leuchtet, und
auf dem Monitor wird der Startbildschirm angezeigt. 

2 Prüfen Sie die Monitoranzeige.

Anzeige der Akkukapazität 

Beim erstmaligen Gebrauch der Kamera sind Uhrzeit und Datum noch
nicht eingestellt und das Symbol  (“Keine Datumseinstellung”)
blinkt in der rechten oberen Ecke des Monitors. 
Nähere Informationen finden Sie im “Handbuch zur Digitalfotografie” auf Seite 28.

Anzeige Bedeutung

Kein Symbol ausreichende Kapazität.

 (Leuchtet)
Kapazität geht zur Neige. Akku laden oder gelade-
nen Reserveakku bereithalten.

Achtung!
Batterie leer. 

Der Akku ist leer. Laden Sie den Akku auf, oder tauschen
Sie ihn gegen einen vollständig aufgeladenen Akku aus.

Schritt 4 Fotografieren

Anzahl verbleibender 
Aufnahmen
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3 Richten Sie das Objektiv aus.
• Das Gelenkobjektiv lässt sich aus der parallelen

Position zum Kameragehäuse um bis zu 120°
nach vorn und um 90° nach hinten drehen.

4 Bestimmen Sie den Bildausschnitt.
• Verwenden Sie die Zoomtasten.

: Maximaler Schwenkbereich

Vorderseite Rückseite (mit Monitor)

Halten Sie die Kamera ruhig 
mit beiden Händen.

Drücken Sie zum Aus-
zoomen die Taste W.

Drücken Sie zum Einzoo-
men die Taste T.

TeleWeitwinkel
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5 Stellen Sie scharf.
• Drücken Sie den Auslöser bis zum ersten Druckpunkt, um den Autofokus und

die Belichtungsmessung zu aktivieren.

• Prüfen Sie bei halb heruntergedrücktem Auslöser die Fokus-Messfeldanzeige
und die Blitzbereitschaftsanzeige ( ).

6 Lösen Sie aus.
• Drücken Sie den Auslöser bis zum zweiten Druckpunkt, um

eine Aufnahme zu machen.

Status Bedeutung

Fokus-
Messfeldan-

zeige
[    ]

Leuchtet (grün) Die Kamera hat auf das Motiv scharfgestellt.

Blinkt (rot)

Der Autofokus kann nicht auf das Motiv scharf stellen.
Fixieren Sie den Autofokus anhand eines anderen,
gleich weit entfernten Objekts, und richten Sie die
Kamera anschließend wieder auf Ihr Motiv.

Blitzbereit-
schafts-
anzeige

Ein Blitzgerät löst bei der Aufnahme automatisch aus.

Blinkt
Blitzgerät lädt. Lassen Sie den Auslöser kurz los,
und probieren Sie es anschließend erneut.

Aus Es ist kein Blitzen erforderlich oder das Blitzgerät ist ausgeschaltet.

Schärfeeinstellung und Belichtungs-Messwert bleiben bei halb
heruntergedrücktem Auslöser fixiert. Drücken Sie den Auslöser
bis zum zweiten Druckpunkt, um eine Aufnahme zu machen.

Fokus-Messfeldanzeige

Blitzbereitschaftsan-
zeige



11

Fo
to

g
ra

fie
re

n
 m

it A
u

to
m

a
tik

1 Drücken Sie die Taste .
• Das zuletzt aufgenommene

Bild wird auf dem Monitor
angezeigt.

2 Betrachten Sie die Bilder
auf dem Monitor.

 

3 Schalten Sie die Kamera
nach dem Fotografieren aus.

 

Die Taste  dient auch zum
Einschalten der Kamera.

Drücken Sie die Taste , um zum
Aufnahmemodus zurückzukehren.

Sie haben nun einige Bilder aufgenommen. Der nächste
Schritt ist die Installation von “Nikon View“.

Schritt 5 Bilder betrachten

Vorheriges Nächstes
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* Detaillierte Angaben über die Systemvoraussetzungen finden sich auf der Rückseite des Umschlags.

Vor dem Anschließen der Kamera und der COOL-STATION an 
den Computer

Installieren Sie die Software “Nikon View”, bevor Sie die Kamera und die
COOL-STATION an den Computer anschließen.

Ihr Computer muss mit einem der folgenden Betriebssysteme

ausgestattet sein:

1 Installation von Nikon View

Schritt 1 Bevor Sie beginnen:
Installation von Nikon View

Windows
Vorinstallierte Versionen von:
Windows XP Home Edition/Professional
Windows 2000 Professional
Windows Me (Millennium Edition)
Windows 98 SE (Zweite Ausgabe)
* Nur Computer mit integrierten USB-Anschlüssen werden unterstützt

Macintosh
Vorinstallierte Versionen von:
Mac OS X (Versionen 10.1.2 oder neuer)
Mac OS 9.0 – 9.2
* Nur Computer mit integrierten USB-Anschlüssen werden unterstützt
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Vor der Installation von Nikon View:

• Schließen Sie alle Virenscanner-Programme.
• Beenden Sie alle anderen eventuell geöffneten Anwendungen.

Deinstallieren älterer Versionen von Nikon View (und Nikon 
Capture Version 1.x)

Vor der Installation von Nikon View müssen Sie Nikon Capture Version 1.x (falls
installiert) sowie alle älteren Versionen der Software Nikon View deinstallieren,
die zusammen mit anderen Nikon-Digitalkameras geliefert wurden.

Für Windows:

Für Macintosh:

Installieren Sie Nikon View.

S.14 – S.18

S.19 – S.22
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Für Windows

Starten Sie Ihren Rechner und legen Sie die Nikon View
Installations-CD-ROM in ein CD-ROM-Laufwerk.

Wählen Sie eine Sprache und klicken
Sie auf Next (Weiter). 

Klicken Sie auf Einfache Installation.
Die Standardinstallation umfasst:
• PTP-Treiber (nur Windows XP)
• Coolpix-Kameratreiber (Mass-Storage-Treiber)

(nur Windows 98 SE)
• Panorama Maker
• QuickTime 5
• Nikon View

Zunächst müssen die Treiber der Kamera installiert werden.
Die Art der zu installierenden Treiber ist vom Betriebssystem
Ihres Computers abhängig.

Hinweis zu Windows XP Home Edition/Professional und      
Windows 2000 Professional

Um Nikon View installieren, deinstallieren oder nutzen zu können, müssen Sie sich als “Computeradministrator“
(Windows XP Home Edition/Professional) bzw. als “Administrator“ (Windows 2000 Professional) anmelden.

Schritt 2 Installieren Sie Nikon View

1

2

Wenn das Dialogfeld zur Auswahl der 
Sprache nicht angezeigt wird
Wählen Sie im Startmenü  “Arbeitsplatz” (Win-
dows XP Home Edition/Windows XP Professional;
Doppelklicken Sie in anderen Windows-Versionen
auf das Symbol “Arbeitsplatz” auf dem Desktop)
und doppelklicken Sie auf das Symbol CD-ROM
(NKVIEW6) im Fenster “Arbeitsplatz”.

3

4
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• Windows XP Home Edition/Windows XP Professional
Folgen Sie der Anleitung auf dem Bildschirm, um den PTP-Treiber zu installieren.
(Der Installationsassistent von Windows XP wird bei manchen Rechnerkonfigurati-
onen eventuell nicht geöffnet)
Klicken Sie nach der Installation des PTP-Treibers auf die Schaltfläche Fertig stel-
len oder OK.

• Windows 2000 Professional/Windows Me (Millennium Edition)
Es werden keine Treiber installiert. Fahren Sie mit Schritt  fort.

• Windows 98 SE (Zweite Ausgabe)
Folgen Sie der Anleitung auf dem Bildschirm, um den Coolpix-Kameratreiber
zu installieren.

Die Installation von Panorama Maker
beginnt mit einem Dialog zur Aus-
wahl der Sprache. Wählen Sie eine
Sprache und klicken Sie auf OK.

Der Eröffnungsdialog des Installati-
onsassistenten für Panorama Maker
wird angezeigt. Klicken Sie auf Wei-
ter.

5

5

6
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Lesen Sie die Lizenzvereinbarungen.
Durch Klicken auf Ja stimmen Sie
den Vereinbarungen zu und setzen
die Installation fort.

Der Zielordner, in dem Panorama
Maker installiert werden soll, wird
unter “Zielordner” angezeigt. Kli-
cken Sie auf Weiter, um Panorama
Maker in diesem Ordner zu installie-
ren oder klicken Sie auf Durchsu-
chen, um einen anderen Zielordner
auszuwählen.

Klicken Sie auf Weiter, um Pano-
rama Maker zu installieren.

Klicken Sie auf Fertigstellen, um
den Installationsassistenten für Pan-
orama Maker zu beenden.

7

8

9

10
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Im Anschluss beginnt die Installation
von Quick Time 5. Es ist keine Regist-
rierungsnummer notwendig, lassen
Sie das entsprechende Feld frei und
klicken Sie auf Weiter.

Das Nikon-View-Installationspro-
gramm wird automatisch gestartet.
Lesen Sie die Lizenzvereinbarungen.
Durch Klicken auf Ja stimmen Sie
den Vereinbarungen zu und setzen
die Installation fort.

Der Zielordner, in dem Nikon View
installiert werden soll, wird unter
“Zielordner” angezeigt. Klicken Sie
auf Weiter, um Nikon View in die-
sem Ordner zu installieren oder kli-
cken Sie auf Durchsuchen, um
einen anderen Zielordner auszuwäh-
len.

Klicken Sie auf Ja, um den Zielordner zu
erstellen.

Klicken Sie auf Ja, um für Nikon View
eine Verknüpfung auf dem Desktop zu
erstellen oder auf Nein, um ohne das
Erstellen einer Desktop-Verknüpfung
fortzufahren.

11

12

13

14

15
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Klicken Sie auf Fertigstellen, um
das Installationsprogramm für Nikon
View zu beenden.

Klicken Sie auf Ja, um den Computer
neu zu starten.

Entnehmen Sie die Nikon-View-Installations-CD nach dem
Neustart aus dem CD-ROM-Laufwerk.

Die Installation von Nikon View ist jetzt abgeschlos-
sen.
Der nächste Schritt ist das Übertragen der Bilder auf den
Computer.

16

17

18

Wird nach dem Neustart des Rechners der Dialog
“Select Language” angezeigt, klicken Sie auf Quit,
um den Dialog zu schließen und entfernen Sie die
Nikon View-Installations-CD aus dem CDROM-Lauf-
werk.

S. 23
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Für Macintosh

Starten Sie Ihren Rechner und legen Sie die Nikon View
Installations-CD in ein CD-ROM-Laufwerk.

• Mac OS X
Doppelklicken Sie auf das CD-ROM-Symbol
(Nikon View 6) auf dem Schreibtisch, und dop-
pelklicken Sie dann auf das Symbol des Installa-
tionsprogramms. Ein Dialogfeld zur Auswahl
der Sprache wird eingeblendet. Wählen Sie
eine Sprache und klicken Sie auf Next (Weiter).

• Mac OS 9
Das Dialogfeld zur Auswahl der Sprache wird automatisch eingeblendet, wenn
Sie die Installations-CD für Nikon View in das CD-ROM-Laufwerk einlegen.

Klicken Sie auf Installieren, um die
Installation der folgenden Software zu
starten:
• Panorama Maker
• Nikon View
• QuickTime 5 (nur Mac OS 9)

Mac OS X
Melden Sie sich für die Installation, den Gebrauch oder zum Deinstallieren von Nikon View als
“Admin” an.

Schritt 2 Installieren Sie Nikon View

1

2

CarbonLib (nur Mac OS 9)
Für die Installation dieser Software wird CarbonLib 1.5
oder neuer benötigt. Falls der Installationsassistent
eine ältere Version von CarbonLib entdeckt, erscheint
der folgende Hinweis. Klicken Sie auf Installieren, um
ein Update auf CarbonLib 1.6 vorzunehmen.

Starten Sie Ihren Rechner nach der Installation von CarbonLib 1.6 neu, bevor Sie
mit der Installation von Nikon View fortfahren.

3
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Die Installation von Panorama
Maker beginnt mit der Anzeige der
Lizenzvereinbarung. Klicken Sie auf
Akzeptieren, um den Bestimmun-
gen zuzustimmen und die Installa-
tion fortzusetzen.

Klicken Sie auf Installieren, um Pano-
rama Maker zu installieren.

Klicken Sie auf OK, um die Installation
von Panorama Maker abzuschließen.

• Mac OS X
Ein Authentifizierungsdialog wird angezeigt.
Geben Sie im Dialog Ihren Administratornamen
sowie das Kennwort ein und klicken Sie auf OK.

• Mac OS 9
Der Authentifizierungsdialog wird nicht ange-
zeigt. Fahren Sie mit Schritt  fort.

Die Lizenzvereinbarungen für
Nikon View werden angezeigt.
Nachdem Sie diese gelesen haben,
klicken Sie auf Akzeptieren, um
die Bedingungen der Lizenzverein-
barungen anzunehmen und die
Read-Me-Datei zu lesen. Bitte neh-
men Sie sich einen kurzen Moment Zeit zur Lektüre dieses Tex-
tes, da er wichtige Informationen enthält, die in diesem
Handbuch nicht enthalten sind. Klicken Sie anschließend auf
Fortsetzen, um mit der Installation fortzufahren.

4

5

6

7

8

8
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Klicken Sie auf Installieren, um Nikon
View zu installieren.

Klicken Sie auf Ja, um Nikon View dem Dock hinzuzufügen
(Mac OS X) oder um ein Alias auf dem Schreibtisch zu erstellen
(Mac OS 9).
• Klicken Sie auf Nein, um fort-

zufahren, ohne Nikon View
dem Dock hinzuzufügen oder
ein Alias zu erzeugen.

Klicken Sie auf Beenden, um die
Installation von Nikon View abzu-
schließen.

Klicken Sie auf Neustart, um den
Computer neu zu starten.

9

10

Mac OS X Mac OS 9

11

Installation von QuickTime 5 (Nur Mac OS 9)
Unter Mac OS 9 beginnt nach Abschluss der Installation
aller anderen Programme die Installation von QuickTime
5. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um
die Installation abzuschließen. Klicken Sie auf Fortfahren,
wenn der Registrierungsdialog angezeigt wird. Geben Sie
keine Daten für die Registrierung ein.

12
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Entnehmen Sie die Nikon-View-Installations-CD nach dem Neu-
start aus dem CD-ROM-Laufwerk.

Die Installation von Nikon View ist jetzt abgeschlossen.
Der nächste Schritt ist das Übertragen der Bilder auf den Com-
puter.

13

Wird nach dem Neustart des Rechners der Dialog
“Select Language” angezeigt, klicken Sie auf Quit, um
den Dialog zu schließen und entfernen Sie die Nikon
View-Installations-CD aus dem CD-ROM-Laufwerk.

Image Capture
• Mac OS X (Version 10.1.2 – 10.1.5)
Bevor Sie die Kamera anschließen, wählen Sie
im Menü Gehe zu den Befehl Programme und
doppelklicken Sie auf das Symbol Image Cap-
ture. Das Hauptfenster des Programms “Digi-
tale Kamera” wird angezeigt. Wählen Sie unter
“Automatische Aktion” und “Hot-Plug-
Aktion” die Option “Keine” und beenden Sie
den Image-Capture-Dialog. Wenn Sie zu einem späteren Zeitpunkt nach der Installation
von Nikon View Apple iPhoto installieren, müssen Sie diese Schritte wiederholen, damit
iPhoto und Nikon View nach dem Anschließen der Kamera nicht automatisch starten.

• Mac OS X (ab Version 10.2 oder neuer)
Bevor Sie die Kamera anschließen, sollten Sie im
Finder des Menüs Gehe zu den Befehl Pro-
gramme wählen, um den Programme-Ordner zu
öffnen. Doppelklicken Sie auf das Symbol Image
Capture. Der Dialog für “Image Capture” wird
angezeigt. Öffnen Sie die Image-Capture-Vorein-
stellungen durch die Auswahl von “Einstellun-
gen...” aus dem Menü “Digitale Bilder”.
Markieren Sie im Bereich “Kamera-Einstellun-
gen” beim Menüpunkt “Bein Anschließen
einer kamera öffnen:” die Option “kein Pro-
gramm”.

S. 23
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Vor dem Anschließen der Kamera an den Computer

• Mac OS X (10.1.3 oder neuer) 

• Anwender von Mac OS X (Versionen 10.1.3 oder neuer) müssen die Kamera
folgendermaßen für das PTP-Protokoll konfigurieren.

• Benutzer anderer Betriebssysteme können direkt mit Schritt 1 fortfahren.

1 Drehen Sie das Einstellrad auf  und schalten Sie die Kamera ein.
Das Systemmenü wird angezeigt.

2 Drücken Sie den Multifunktionswähler zur Anzeige des USB-Menüs
und wählen Sie die Option PTP.

• Nähere Informationen zum Systemmenü finden Sie im “Handbuch zur Digi-
talfotografie” auf Seite 60.

• Die Menüs und Meldungen der Kamera können in Deutsch, Englisch, Franzö-
sisch, Spanisch und Japanisch angezeigt werden. Nähere Informationen fin-
den Sie im “Handbuch zur Digitalfotografie” auf Seite 28.

2 Anschließen an einen Computer

Blenden Sie das USB-Menü einMarkieren Sie USB.

Treffen Sie eine AuswahlMarkieren Sie PTP.
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Schalten Sie den Computer ein.

Schließen Sie den Netzadapter an die COOL-
STATION an.

Schließen Sie die COOL-STATION mit dem USB-
Kabel UC-E7 an Ihren Computer an.

Schließen Sie die COOL-STATION nicht über einen USB-Hub oder

die Tastatur an.

Schritt 1 Anschließen der Kamera und der COOL-
STATION an den Computer

1

2

2

3

1

3

USB-Kabel UC-E7
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Schalten Sie die Kamera aus und legen Sie eine
Speicherkarte ein, wie auf Seite 7 beschrieben.

Vergewissern Sie sich, dass die Kamera ausgeschaltet ist, bevor Sie

sie in die COOL-STATION einsetzen.

Setzen Sie die Kamera in die COOL-STATION ein.
Öffnen Sie die Abdeckung für den COOL-STATION-Anschluss.
Setzen Sie die Kamera in die COOL-STATION ein.
Überzeugen Sie sich davon, dass die Betriebs-Kontrollleuchte an der Kamera
rot leuchtet oder blinkt. 

Wenn die Betriebs-Kontrollleuchte nicht aufleuchtet, wurde die

Kamera nicht korrekt eingesetzt.

4

5

Kamera-
rasteAnschluss

1

2

3
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Drücken Sie zum Übertragen von Bildern die
Taste  an der COOL-STATION.
• Die Betriebs-Kontrollleuchte an der Kamera leuchtet grün auf.

Der Transferassistent von Nikon View wird auf
dem Monitor des Computers angezeigt und die
Übertragung der Bilder beginnt.
• Wenn die Taste  auf der COOL-STATION gedrückt wird, wird die Kamera

automatisch erkannt und der Transferassistent von “Nikon View“ wird auf
dem Monitor des Computers angezeigt. Mit dem Symbol  gekennzeich-
nete Bilder werden auf den Computer übertragen.

• Auf dem Monitor der Kamera wird unterdessen nichts angezeigt.

• Wenn der Transferassistent von “Nikon View“ auf dem Monitor des Compu-
ters angezeigt wird, beginnt die Betriebs-Kontrollleuchte grün zu blinken.

• Die Betriebs-Kontrollleuchte blinkt während dem Datentransfer grün.

Schritt 2 Übertragen der Bilder zum Computer

1

Blinkt/leuchtet rot

Leuchtet grün

2

Windows Macintosh

Leuchtet grün Blinkt grün
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wird, siehe Abschnitt “Lösungen für Probleme” im Nikon-View-Referenzhandbuch.

Mac OS X 10.1.2
• Im Betriebssystem Mac OS X 10.1.2 können die Bilder nicht mit der Taste  auf der

COOL-STATION übertragen werden. Schalten Sie die Kamera ein, nachdem Sie sie in die
COOL-STATION eingesetzt haben, anstatt die Taste  an der COOL-STATION zu drü-
cken. Der Transferassistent von Nikon View wird auf dem Monitor des Computers ange-
zeigt. Klicken Sie die Schaltfläche  im Fenster des Transferassistenten von Nikon
View an, um Bilder zu übertragen.

Windows
• Wenn Sie Kamera und COOL-STATION zum ersten Mal an Ihren Rechner anschließen und die

Taste  auf der COOL-STATION drücken, wird eventuell der “Hardware-Assistent“ geöff-
net. Klicken Sie auf Abbrechen, um den Assistenten zu beenden. Wenn die Übertragung der
Bilder von der Kamera zum Rechner nicht beginnt nachdem Sie den Assistenten geschlossen
haben, trennen Sie die Kamera unter Beachtung der auf Seite 29 beschriebenen Schritte vom
Rechner, schließen Sie die Kamera wieder an und drücken Sie erneut die Taste .

Die Bilder lassen sich auch durch Anklicken der Schaltfläche  in 
Nikon View übertragen.

• Schalten Sie die Kamera ein, nachdem Sie sie in die COOL-STATION einge-
setzt haben, anstatt die Taste  an der COOL-STATION zu drücken. Der
Transferassistent von Nikon View wird auf dem Monitor des Computers
angezeigt. Klicken Sie zum Übertragen der Bilder auf die Schaltfläche .

AutoPlay (Windows XP Home Edition/Windows XP Professional)
Wenn Sie die Taste  auf der COOL-STATION drücken,
erscheint ein Dialogfeld für Wechseldatenträger. Wählen
Sie die Aktion Bilder in einen Ordner auf Computer
kopieren mit Nikon View 6 und klicken Sie auf OK, um
Nikon View zu starten.
Um den Dialog zukünftig zu umgehen, sollten Sie die
Option Immer die ausgewählte Aktion durchführen
aktivieren.

Windows Macintosh
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Sobald die Übertragung beendet ist, wird auf
dem Computermonitor in Nikon View der Bild-
index angezeigt.
• Sobald die Übertragung abgeschlossen ist, leuchtet die Betriebs-Kontroll-

leuchte an der Kamera grün.

3

Der Standardordner für die übertragenen
Bilder ist “Eigene Bilder” oder “Eigene
Dateien”. Die Bilder erhalten Dateinamen
im Format “Imgnnnn,” wobei “nnnn”
eine vierstellige Zahl ist, die automatisch
von 0001 in aufsteigender Reihenfolge
von Nikon View vergeben wird.

Windows

Der Standardordner für die übertragenen
Bilder ist der Ordner “Bilder” (Mac OS X)
oder “Dokumente” (Mac OS 9). Die Bilder
erhalten Dateinamen im Format “Img-
nnnn,” wobei “nnnn” eine vierstellige
Zahl ist, die automatisch von 0001 in auf-
steigender Reihenfolge von Nikon View
vergeben wird.

Macintosh

Herzlichen Glückwunsch!
Sie haben nun Ihre Bilder auf den 
Computer übertragen!
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Überzeugen Sie sich davon, dass die Betriebs-Kontrollleuchte an der Kamera
grün leuchtet bevor Sie die Verbindung der Kamera trennen.

• Wenn Sie die Kamera ausschalten, ändert sich die Farbanzeige der Betriebskont-
rollleuchte von grün in rot und blinkt während der Akku geladen wird.
Der Akku ist vollständig geladen, wenn die Betriebs-Kontrollleuchte nicht mehr
blinkt und kontinuierlich rot leuchtet.

Schritt 3 Trennen der Verbindung zur Kamera

• Falls im USB-Menü der Kamera “PTP“ ausgewählt wurde, siehe S. 23:
Schalten Sie die Kamera aus.

• Wenn Sie die USB-Einstellung nicht von der Standardvorgabe
“Mass Storage“ geändert haben:
Vor dem Ausschalten der Kamera müssen Sie diese folgendermaßen vom Sys-
tem trennen.

Windows XP Home Edition/Professional
Klicken Sie in der Taskleiste auf das Symbol “Hardware sicher ent-
fernen” ( ) und wählen Sie im erscheinenden Kontextmenü
den Befehl “USB-Massenspeichergerät-Laufwerk entfernen”.

Windows 2000 Professional
Klicken Sie in der Taskleiste auf das Symbol “Hardware entfernen
oder auswerfen” ( ) und wählen Sie im erscheinenden Kontext-
menü den Befehl “USB-Massenspeicher-Laufwerk anhalten”.

Windows Millennium Edition (Me)
Klicken Sie in der Taskleiste auf das Symbol “Hardware entfernen
oder auswerfen” ( ) und wählen Sie im erscheinenden Kon-
textmenü den Befehl “Stopp USB-Datenträger-Laufwerk”.

Windows 98 SE (Zweite Ausgabe)
Öffnen Sie das Fenster “Arbeitsplatz“ und klicken Sie das Symbol
“Wechseldatenträger“, das die Speicherkarte in der Kamera repräsen-
tiert, mit der rechten Maustaste an. Wählen Sie im erscheinenden Kon-
textmenü den Befehl Auswerfen.

Macintosh
Ziehen Sie das Volume Ohne Titel (“NO_NAME” (Mac OS X)
“untitled” (Mac OS 9)) in den Papierkorb.

Mac OS 9Mac OS X
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3 Nikon View

Nikon View besteht aus vier Teilprogrammen: Nikon Transfer, Nikon Browser, Nikon
Viewer und Nikon Editor. Nähere Informationen zu Nikon View finden Sie in der Online-
Hilfe und im mitgelieferten Nikon-View-Referenzhandbuch auf der beiliegenden CD-
ROM.

Nikon View

Nikon Transfer dient zum Über-
tragen (Kopieren) Bilder von der
Speicherkarte der Kamera auf
Ihren Computer.

Nikon Transfer

Nikon Browser

Nikon View

E-Mail

Drucken

Laden ins Internet

Im Nikon Browser werden die
auf Ihrem Computer gespei-
cherten Bilder in der Index-
darstellung angezeigt.
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Das Nikon-View-Referenzhandbuch ist im PDF-Format auf der CD-ROM enthalten. Für die
Anzeige dieses Dateiformats benötigen Sie das Programm Adobe Acrobat Reader (Version 4.0
oder neuer). Windows-Anwender, die dieses Programm noch nicht installiert haben, können die
auf der CD-ROM enthaltene Version 5 des Adobe Acrobat Reader installieren (die Macintosh-
Version des Adobe Acrobat Reader ist nicht auf der CD-ROM enthalten).

Verwenden Sie den Nikon Editor,
um Ihre Bilder zu bearbeiten.

Nikon Editor

Verwenden Sie den Nikon
Viewer, um Ihre Bilder im
Detail zu überprüfen.

Nikon Viewer

* Abbildungen zeigen Windows XP.

Bilder suchen

Diaschau

HTML Ausgabe



Systemvoraussetzungen für Nikon View

Windows
Prozessor Pentium mit 300 MHz oder leistungsfähiger

Betriebssystem
Windows XP Home Edition, Windows XP Professional,
Windows 2000 Professional, Windows Me (Millennium Edition),
Windows 98 SE (Zweite Ausgabe)

Freier Festplatten-
speicher

60MB für die Installation, zusätzlich die doppelte Kapazität
der verwendeten Speicherkarte plus 10 MB für den Betrieb
von Nikon View.

Arbeitsspeicher (RAM) 64 MB freier Arbeitsspeicher oder mehr

Monitorauflösung 800 mal 600 Pixel oder mehr; 16-Bit-Farbe (HighColor) oder mehr

Sonstiges

• CD-ROM-Laufwerk für die Installation
• Internet-Zugang erforderlich, um Bilder ins Web zu stellen
• E-Mail-Programm erforderlich, um Bilder per E-Mail zu ver-

senden

Macintosh

Prozessor iMac, iMac DV, Power Macintosh G3 (Blue & White),
Power Macintosh G4 oder neuer, iBook, PowerBook G3 oder neuer

Betriebssystem Mac OS 9.0 – 9.2, Mac OS X (Version 10.1.2 oder neuer)

Freier Festplatten-
speicher

60 MB für die Installation, zusätzlich die doppelte Kapazität
der verwendeten Speicherkarte plus 10 MB für den Betrieb
von Nikon View.

Arbeitsspeicher
(RAM)

Mac OS X: 64 MB freier Arbeitsspeicher oder mehr
Mac OS 9: 32 MB freier Arbeitsspeicher oder mehr (42 MB

oder mehr empfohlen)

Monitorauflösung 800 mal 600 Pixel oder mehr; 16-Bit-Farbe (Tausende Farben) oder
mehr

Sonstiges

• CD-ROM-Laufwerk für die Installation
• Internet-Zugang für die Veröffentlichung von Bildern im Internet

erforderlich
• E-Mail-Programm und Internetzugang für das Versenden

von Bildern per E-Mail erforderlich
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